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
 is the third person singular aorist active indicative from the verb PHĒMI, which means “to say.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that John the Baptist produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I,” followed by the predicate nominative from the feminine singular noun PHWNĒ, meaning “a voice.”  The subject nominative and predicate nominative without a verb indicates the deliberate omission of the verb EIMI, meaning “to be: [am].”  This is followed by the genitive of explanation from the masculine singular present active participle from the verb BOAW, which means “to call out, to cry out, to shout.”


The present tense is a descriptive/durative present, which describes what has begun in the past and continues in the present.


The active voice indicates that John has been producing the action.


The participle is circumstantial and explanatory.

Then we have the preposition EN plus locative of place from the feminine singular article and adjective ERĒMOS, which means “in the desert, wilderness.”

“He said, ‘I [am] a voice, shouting in the wilderness,”
 is the second person plural aorist active imperative from the verb EUTHUNW, which means “to straighten, make straight Jn 1:23 compare Mt 3:3; Mk 1:3; Lk 3:4.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the entire future action as a fact.


The active voice indicates that everyone to whom John the Baptist speaks is expected to produce the action.

The imperative mood is a command.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun HODOS, meaning “the way, path.”  With this we have the possessive genitive from the masculine singular noun KURIOS, which means “of the Lord.”
““Make straight the way of the Lord,””
 is the comparative conjunction KATHWS, meaning “as, just as,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: said.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Isaiah produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the proper noun ĒSAIAS, transliterated as “Isaiah.”  Finally, we have the appositional nominative from the masculine singular article and noun PROPHĒTĒS, meaning “the prophet.”

The apostle does not quote from the LXX or the Hebrew, but paraphrases, which is commonly done with quotes in the New Testament.
“as Isaiah the prophet said.’”

Jn 1:23 corrected translation
“He said, ‘I [am] a voice, shouting in the wilderness, “Make straight the way of the Lord,” as Isaiah the prophet said.’”
Explanation:
1.  “He said, ‘I [am] a voice, shouting in the wilderness,”

a.  John answers the question of the Jerusalem delegates with a quote from Isa 40:3, which says, “A voice is calling, ‘Clear the way for the Lord in the wilderness; make smooth in the desert a highway for our God.’”

b.  This verse is one of the points of contact between John and the Synoptic gospels.  This same statement is found in:



(1)  Mt 3:3, “For this is the one referred to by Isaiah the prophet when he said, ‘The voice of one crying in the wilderness, “Make ready the way of the Lord; make His paths straight!”’”



(2)  Mk 1:2-3, “As it is written in Isaiah the prophet: ‘Behold, I send My messenger ahead of You, who will prepare Your way; the voice of one crying in the wilderness, “Make ready the way of the Lord; make His paths straight.”’”



(3)  Lk 3:4, “as it is written in the book of the words of Isaiah the prophet, ‘The voice of one crying in the wilderness, “Make ready the way of the Lord; make His paths straight.”’”

c.  “John did not use the definite article before the word ‘voice.’  He was merely one among many voices which God used in the Old Testament dispensation.  But note: the One crying out, giving the message, was God.  John was His articulate voice, a mere instrument in His hands.”
  According to A.T. Robertson all the early Christian writers noted the contrast that Jesus was the “Word” of God and John was the “voice” of God.

d.  John was the voice of God announcing the arrival of the Messiah, the King of Israel.  The herald of the king always entered a room before the king and announced his coming.  John (directly) and Isaiah (indirectly) are the heralds of the First Advent, just as Moses and Elijah are the two heralds of the Second Advent.

e.  “He was like the herald who went before the royal procession to make sure the roads were ready for the king.  Spiritually speaking, the nation of Israel was living in a ‘wilderness’ of unbelief, and the roads to spiritual reality were twisted and in disrepair.  The corruption of the priesthood and the legalistic hypocrisy of the scribes and Pharisees had weakened the nation spiritually.  The people desperately needed to hear a voice from God, and John was that faithful voice.”


f.  The wilderness or desert is a metaphor for Satan’s kingdom of darkness.  Satan’s world is a wilderness or desert devoid of life.  The kingdom of the Lord will be the exact opposite of a desert or wilderness world.

g.  John’s statement to the Jewish delegation is similar to Paul’s statement to the Thessalonians, 1 Thes 2:13, “And for this reason also we continue giving thanks to God constantly, because after you received God’s message of instruction from us, you did not accept the teaching from men but just as it keeps on being, the real teaching from God, which [teaching] also becomes effective in you who believe.”

2.  ““Make straight the way of the Lord,””

a.  The message of Isaiah and John as declared in writing and in public proclamation is for people to be prepared for the coming of the King.  The manner in which the people are to prepare for the coming of the King is to open a path in the crowd, so that the King can walk straight through the crowd.  In other words, make it easy for the King to move among you, when He comes.

b.  How does a person make the path of the Lord straight?  He does so by believing in Him.  He does so by accepting the authority and rule of the King.  Rejection of the king is rejection of His authority and rule.  This makes things difficult for the king.

c.  The King is coming to claim His kingdom from the usurper to His throne.  The usurper is Satan.  And Satan is doing all he can to make people reject the authority and rule of the rightful king.  But if people believe in the King and accept His authority and rule, it allows Him to take His kingdom without force.  The rejection of the authority of the King by the people of Israel will necessitate the King taking His kingdom by force, which is exactly what He must do at the Second Advent.


d.  “His (and Isaiah’s) message, ‘Make straight the way of the Lord,’ was a challenge both to the nation and to his questioners to prepare their hearts for the coming of the Messiah. The analogous imagery is of all barriers being leveled and impediments smoothed out in preparation for the visit of an ancient Eastern king.  John and Isaiah likened the hearts of Messiah’s people to a desolate wilderness, through which a smooth, level road needed to be prepared for His coming.  Once again, John emphasized his humility and subordinate role.  He was merely a laborer, preparing the road in advance of the King.”


e.  Notice the title “Lord.”  The title “Lord” is the title of the deity of Christ.  John recognized that Jesus was the Son of God and deity; for the title “Lord” is used to describe “Jesus Christ” in this context (Jn 1:17).  The apostle will again emphasis this when he quotes his fellow disciple Thomas, “My Lord and my God!” (Jn 20:28).
3.  “as Isaiah the prophet said.’”

a.  The message of Isaiah in 721 B.C. to the southern kingdom of Israel is the same message that John the Baptist had in 27 A.D. to the southern kingdom of Israel and is the same message that Moses and Elijah will have to Israel during the last half of the Great Tribulation.  The message is to believe in the person of the Lord Jesus Christ.


b.  Make it easy for the Lord Jesus Christ to rule in your soul by believing in Him.  
“Neither the prophet [Isaiah] nor the Baptist are to be understood as intending that man should by their own natural powers makes straight the way of the Lord into their hearts, for this would demand the impossible.”


c.  “Isaiah’s words do not merely happen to fit the Baptist’s thought, these words constitute the authority for his work.”
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